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Reference: Nepali ERV

1 Καὶ
अिन
G2532

ἤρξατο
उहाँले–सुरु–गनुर्भयो
G0756

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ἐν
दृष्टान्तहरूमा
G1722

παραβολαῖς
दृष्टान्तहरू
G3850

λαλεῖν,
बोल्न।
G2980

ἀμπελῶνα
दाखबारी
G0290

ἄνθρωπος
एक–मािनसले
G0444

ἐφύτευσεν,
रोप्यो,
G5452

καὶ
अिन
G2532

περιέθηκεν
बारले–घेयार्
G4060

φραγμὸν,
बार,
G5418

καὶ
अिन
G2532

ὤρυξεν
खन्यो
G3736

ὑπολήνιον,
कोल्हू,
G5276

καὶ
अिन
G2532

ᾠκοδόμησεν
बनायो
G3618

πύργον,
धरहरा,
G4444

καὶ
अिन
G2532

ἐξέδετο
भाडामा–िदयो
G1554

αὐτὸν
त्यो
G0846

γεωργοῖς,
िकसानहरूलाईर्,
G1092

καὶ
अिन
G2532

ἀπεδήμησεν.
परदेश–गयो।
G0589

येशूले मािनसहरूलाईर् िसकाउनलाईर् दृष्टान्तहरूको उपयोग गनुर् भयो। उहाँले भन्नुभयो, “कुनै एकजना मािनसले एउटा खेतमा दाख रोपे। त्यस एउटा कोल 
खोपे। त्यसपिछ त्यसले एउटा मचान बनाए। त्यसले आफ्नो दाखबारी केही खेतीवालहरूलाईर् भाडामा िदए। त्यसपिछ त्यो मािनस परदेश लाग्यो।

2 καὶ
अिन
G2532

ἀπέστειλεν
पठायो
G0649

πρὸς
ितर
G4314

τοὺς
ती
G3588

γεωργοὺς
िकसानहरूकहाँ
G1092

τῷ
उिचत
G3588

καιρῷ
समयमा
G2540

δοῦλον,
एक–दास,
G1401

ἵνα
तािक
G2443

παρὰ
ती
G3844

τῶν
िकसानहरूबाट
G3588

γεωργῶν
िकसानहरूको
G1092

λάβῃ
िलओस्
G2983

ἀπὸ
केही
G0575

τῶν
त्यसको
G3588

καρπῶν
फलहरू
G2590

τοῦ
त्यो
G3588

ἀμπελῶνος.
दाखबारीको।
G0290

“केही समय पिछ दाखको फसल उठाउने बेला आयो। त्यसपिछ त्यस मािनसले आफ्नो अंश ल्याउनलाईर् दाखबारीमा एकजना नोकरलाईर् पठायो।

3 καὶ
अिन
G2532

λαβόντες
समातेर
G2983

αὐτὸν,
उसलाईर्,
G0846

ἔδειραν,
कुट्यो,
G1194

καὶ
अिन
G2532

ἀπέστειλαν
िफतार्–पठायो
G0649

κενόν.
िरत्तो।
G2756

तर खेतीवालाहरूलले त्यस नोकरलाईर् पके्र अिन िपटे। ितनीहरूले नोकरलाईर् िरतै हात फकार्ईिदए।

4 καὶ
अिन
G2532

πάλιν
फेिर
G3825

ἀπέστειλεν
पठायो
G0649

πρὸς
ितनीहरूकहाँ
G4314

αὐτοὺς
ितनीहरूितर
G0846

ἄλλον
अकार्
G0243

δοῦλον,
दास,
G1401

κἀκεῖνον
त्यसलाईर्–पिन
G2548

ἐκεφαλίωσαν,
िशरमा–िहकार्ए,
G2775

καὶ
अिन
G2532

ἠτίμασαν.
अपमान–गरे।
G0818

फेिर त्यस मािनसले अकार् नोकरलाईर् पठाए। खेतीवालाले त्यलाईर् टाउकोमा िहकार्ए। ितनीहरूले त्यसलाईर् कुनै ईज्जत गरेनन्।

5 καὶ
अिन
G2532

ἄλλον
अकार्
G0243

ἀπέστειλεν,
पठायो,
G0649

κἀκεῖνον
त्यसलाईर्–पिन
G2548

ἀπέκτειναν;
मायार्;
G0615

καὶ
अिन
G2532

πολλοὺς
धेरै
G4183

ἄλλους,
अरूहरूलाईर्,
G0243

οὓς
जसमध्ये–कसैलाईर्
G3739

μὲν
त
G3303

δέροντες,
कुट्यो,
G1194

οὓς
जसमध्ये–कसैलाईर्
G3739

δὲ
त
G1161

ἀποκτέννοντες.
मायार्।
G0615

फेिर त्यस मािनसले अकार् नोकरलाईर् ती खेतीवालाहरूकहाँ फठाए। तर खेतीवाला हरूले त्यसलाईर् मािरिदए। त्यस मािनसले अरू धेरै नोकरहरूलाईर् पठाए। 
तर खेतीवालाहरूले कितजनालाईर् िपटे, अिन कितजनालाईर् मािरिदए।
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6 ἔτι
अझै
G2089

ἕνα
एउटा
G1520

εἶχεν
उसको–िथयो
G2192

υἱὸν
िप्रय–छोरा
G5207

ἀγαπητόν,
िप्रय,
G0027

ἀπέστειλεν
पठायो
G0649

αὐτὸν
उसलाईर्
G0846

ἔσχατον
सबभन्दा–पिछ
G2078

πρὸς
ितनीहरूकहाँ
G4314

αὐτοὺς,
ितनीहरूितर,
G0846

λέγων,
भन्दै,
G3004

ὅτι
िक
G3754

Ἐντραπήσονται
आदर–गनर्छन्
G1788

τὸν
मेरो
G3588

υἱόν
छोरालाईर्
G5207

μου.
मेरो।
G1473

“अब त्यस मािनससंग खेतीवालहरूकहाँ पठाउनलाईर् एउटै मात्र मािनस रहको िथयो। त्यो मािनस, त्यही मािनसको पुत्र िथयो। त्यस मािनसले छोरालाईर् माया 
गथ्यार्। तर पिन त्यसले आफ्ना छोरोलाईर् खेतीवालहरूकहाँ पठाउने िनश्चय गरयो उसले पठाउन सक्ने त्यो मात्र अिन्तम मािनस िथयो। त्यस मािनसले भन्यो, 
खेतीवालहरूले मेरो छोरोलाईर् त आदर गनर् नै छन्।

7 ἐκεῖνοι
तर–ती
G1565

δὲ
त
G1161

οἱ
ती
G3588

γεωργοὶ
िकसानहरूले
G1092

πρὸς
आपसमा
G4314

ἑαυτοὺς
आफैँ मा
G1438

εἶπαν
भने
G3004

ὅτι,
िक,
G3754

Οὗτός
यो
G3778

ἐστιν
हो
G1510

ὁ
नै
G3588

κληρονόμος:
उत्तरािधकारी:
G2818

δεῦτε,
आओ,
G1205

ἀποκτείνωμεν
मारां
G0615

αὐτόν,
यसलाईर्,
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἡμῶν
हाम्रो
G1473

ἔσται
हुनेछ
G1510

ἡ
यो
G3588

κληρονομία.
सम्पित्त।
G2817

“तर खेतीवालहरूले आफूहरू माझ वहस गरे, यो मािलकको छोरो हो यो दाखबारी उसको हुन्छ। यसकारण हामी यसलाईर् मारां तब यो दाखबारी हाम्रै हुनेछ।

8 καὶ
अिन
G2532

λαβόντες,
समातेर,
G2983

ἀπέκτειναν
मारे
G0615

αὐτόν,
उसलाईर्,
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἐξέβαλον
बािहर–फ्याँके
G1544

αὐτὸν
उसलाईर्
G0846

ἔξω
बािहर
G1854

τοῦ
त्यो
G3588

ἀμπελῶνος.
दाखबारीबाट।
G0290

तब ती खेतीवालाहरूले छोरोलाईर् पके्र, मारे अिन दाखबारीको बािहर फ्याँिकिदए।

9 τί
के
G5101

[οὖν]
[अब]
G3767

ποιήσει
गनर्छ
G4160

ὁ
त्यो
G3588

κύριος
मािलकले
G2962

τοῦ
त्यो
G3588

ἀμπελῶνος?
दाखबारीको?
G0290

ἐλεύσεται
आउनेछ
G2064

καὶ
अिन
G2532

ἀπολέσει
नाश–गनर्छ
G0622

τοὺς
ती
G3588

γεωργούς,
िकसानहरूलाईर्,
G1092

καὶ
अिन
G2532

δώσει
िदनेछ
G1325

τὸν
त्यो
G3588

ἀμπελῶνα
दाखबारी
G0290

ἄλλοις.
अरूहरूलाईर्।
G0243

“यसकारण त्यो दाखबारीको मािलकले के गनर्छ? त्यो दाखबारीमा जानेछ अिन ती खेतीवालहरूलाईर् मानर्छ। तब त्यसले त्यो दाखबारी अरू नै 
खेतीवालहरूलाईर् िदनेछ।

10 οὐδὲ
के
G3761

τὴν
यो
G3588

γραφὴν
शास्त्र
G1124

ταύτην
यो
G3778

ἀνέγνωτε?
पढेका–छैनौ?
G0314

Λίθον
ढुङ्गा
G3037

ὃν
जुन
G3739

ἀπεδοκίμασαν
ईन्कार–गरे
G0593

οἱ
ती
G3588

οἰκοδομοῦντες,
घर–बनाउनेहरूले,
G3618

οὗτος
त्यही
G3778

ἐγενήθη
भयो
G1096

εἰς
मुख्य
G1519

κεφαλὴν
कुनाको
G2776

γωνίας;
ढुङ्गा;
G1137

िनश्चय नै तीमीहरूले धमर्शास्त्रमा यी वचनहरू पढेका हौला: ‘िनमार्तहरूले अस्वीकार गरेका ढुङ्गाहरू नै कुनाको ढुङ्गा बनेको छ।

11 παρὰ
प्रभुबाट
G3844

Κυρίου
प्रभुको
G2962

ἐγένετο
भयो
G1096

αὕτη,
यो,
G3778

καὶ
अिन
G2532

ἔστιν
छ
G1510

θαυμαστὴ
अचम्मको
G2298

ἐν
हाम्रा
G1722

ὀφθαλμοῖς
आखँाहरूमा
G3788

ἡμῶν.
हाम्रो।
G1473

परमप्रभुले नै यस्तो गनुर् भएको हो, अिन हाम्रो िनिम्त यो अचम्म भएको छ।’” भजनसंग्रह 118:22-23
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12 Καὶ
अिन
G2532

ἐζήτουν
ितनीहरूले–खोजे
G2212

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

κρατῆσαι,
समात्न,
G2902

καὶ
तर
G2532

ἐφοβήθησαν
डराए
G5399

τὸν
त्यो
G3588

ὄχλον;
भीडसगँ;
G3793

ἔγνωσαν
जानेकै–िथए
G1097

γὰρ
िकनभने
G1063

ὅτι
िक
G3754

πρὸς
ितनीहरूकै–बारेमा
G4314

αὐτοὺς
ितनीहरूलाईर्
G0846

τὴν
यो
G3588

παραβολὴν
दृष्टान्त
G3850

εἶπεν.
भन्नुभएको–िथयो।
G3004

καὶ
अिन
G2532

ἀφέντες
छोडेर
G0863

αὐτὸν,
उहाँलाईर्,
G0846

ἀπῆλθον.
गए।
G0565

ती यहूदी प्रमुखहरूले येशूले भन्नु भएको यो दृष्टान्त सुन्न पाए। ितनीहरूले यो दृष्टान्त ितनीहरूको आफ्नै बारेमा हो भन्ने बुझे। यसकारण कसरी हुन्छ येशूलाईर् 
पक्रने उपायमा ितनीहरूलागे। तर मािनसहरूदेिख ितनीहरूलाईर् डर पिन िथयो। अिन ती यहूदी प्रमुखहरू येशूलाईर् छोडेर अन्यत्र कतै गए।

13 Καὶ
अिन
G2532

ἀποστέλλουσιν
पठाए
G0649

πρὸς
उहाँकहाँ
G4314

αὐτόν
उहाँितर
G0846

τινας
केही
G5100

τῶν
फिरसीहरूमध्ये
G3588

Φαρισαίων,
फिरसीहरू,
G5330

καὶ
अिन
G2532

τῶν
केही
G3588

Ἡρῳδιανῶν,
हेरोदीहरूलाईर्,
G2265

ἵνα
तािक
G2443

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἀγρεύσωσιν
फसाऊन्
G0064

λόγῳ.
कुरामा।
G3056

त्यसपिछ, यहूदी प्रमुखहरूले हेरोदीअन्स भन्ने दलका केही मािनसहरू र केही फिरसीहरूलाईर् येशू भएकहाँ पठाए। ितनीहरूले येशूलाईर् केही भूल गराएर 
पक्रन चाहन्थे।

14 καὶ
अिन
G2532

ἐλθόντες,
आएर,
G2064

λέγουσιν
भन्छन्
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्,
G0846

Διδάσκαλε,
गुरुज्यू,
G1320

οἴδαμεν
हामी–जान्दछां
G1492

ὅτι
िक
G3754

ἀληθὴς
सत्यवादी
G0227

εἶ,
हुनुहुन्छ,
G1510

καὶ
अिन
G2532

οὐ
परवाह–गनुर्हुन्न
G3756

μέλει
मतलब–छैन
G3199

σοι
तपाईर्लंाईर्
G4771

περὶ
कसैको
G4012

οὐδενός;
कसैको;
G3762

οὐ
िकनभने
G3756

γὰρ
िकनभने
G1063

βλέπεις
हेनुर्हुन्न
G0991

εἰς
कसैको
G1519

πρόσωπον
मुहार
G4383

ἀνθρώπων,
मािनसहरूको,
G0444

ἀλλ’
तर
G0235

ἐπ’
सत्यताले
G1909

ἀληθείας
सत्यमा
G0225

τὴν
परमेश्वरको
G3588

ὁδὸν
बाटो
G3598

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

διδάσκεις.
िसकाउनुहुन्छ।
G1321

ἔξεστιν
उिचत–छ
G1832

δοῦναι
िदनु
G1325

κῆνσον
कर
G2778

Καίσαρι
कैसरलाईर्
G2541

ἢ
िक
G2228

οὔ,
होईन,
G3756

δῶμεν
िदनुपछर्
G1325

ἢ
िक
G2228

μὴ
िदनुपदैर्न
G3361

δῶμεν?
िदनुपदैर्न?
G1325

फिरसीहरू र हेरोदीअन्सहरू येशूकहाँ पुगे अिन भन्न लागे, “हे गुरूज्यू हामी जान्दछां िक तपाईर् ंएक ईमान्दार मािनस हुनुहुन्छ। अरूले के भन्लान् भनेर तपाईर् ं
डराऊनु हुदैँन। सबै तपाईर्कंो अघाडी एउटै हुन्। अिन तपाईर्लंे परमेश्वरको मागर् ठीकिसत िसकाईर्रहनुभएको छ। हामीलाईर् भन्नुहोस्: के कैसरलाईर् कर बुझाउनु 
उिचत छ? हामीले कर ितनुर् पनर् हो िक नितनुर् पनर् हो?”

15 ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
त
G1161

εἰδὼς
जान्दै
G1492

αὐτῶν
ितनीहरूको
G0846

τὴν
यो
G3588

ὑπόκρισιν,
कपट,
G5272

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्,
G0846

Τί
िकन
G5101

με
मलाईर्
G1473

πειράζετε?
परीक्षा–गछाैर्?
G3985

φέρετέ
ल्याओ
G5342

μοι
मलाईर्
G1473

δηνάριον,
एउटा–िदनार,
G1220

ἵνα
तािक
G2443

ἴδω.
म–हेरँू।
G3708

तर येशूले ितनीहरूको कपट बुझ्नु भयो। उहाँले ितनीहरूलाईर् भन्नुभयो, “ितमीहरू मलाईर् िकन जालमा पानर् खोज्दैछौ? मलाईर् एउटा चाँदीको िसक्का देऊ। म 
त्यसलाईर् हेनर् चाहन्छु।”
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16 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
त
G1161

ἤνεγκαν.
ल्याए।
G5342

καὶ
अिन
G2532

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्,
G0846

Τίνος
कसको
G5101

ἡ
यो
G3588

εἰκὼν
तिस्बर
G1504

αὕτη,
हो,
G3778

καὶ
अिन
G2532

ἡ
यो
G3588

ἐπιγραφή?
लेख?
G1923

οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
त
G1161

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्,
G0846

Καίσαρος.
कैसरको।
G2541

ितनीहरूले येशूलाईर् एउटा िसक्का िदए अिन उहाँले सोध्नुभयो, “यो िसक्कामा कसको िचत्र अंिकत छ? अिन यसमा कसको नाउँ लेिखएको छ?” ितनीहरूले 
जवाफ िदए, “यो कैसरको िचत्र हो अिन उसको नाउँ।”

17 ὁ
त्यसपिछ
G3588

δὲ
त
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्,
G0846

Τὰ
कैसरका–कुराहरू
G3588

Καίσαρος,
कैसरको,
G2541

ἀπόδοτε
िफतार्–देओ
G0591

Καίσαρι,
कैसरलाईर्,
G2541

καὶ
अिन
G2532

τὰ
परमेश्वरका–कुराहरू
G3588

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरलाईर्,
G2316

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ.
परमेश्वरलाईर्।
G2316

καὶ
अिन
G2532

ἐξεθαύμαζον
चिकत–भए
G2296

ἐπ’
उहाँप्रित
G1909

αὐτῷ.
उहाँमा।
G0846

अिन येशूले ितनीहरूलाईर् भन्नुभयो, “कैसरको चीजहरू कैसरलाईर् नै देऊ, अिन परमेश्वरको चीजहरू परमेश्वरलाईर् नै देऊ।” ती येशूको कुरा सुनेर छक्क परे।

18 Καὶ
अिन
G2532

ἔρχονται
आए
G2064

Σαδδουκαῖοι
सदूकीहरू
G4523

πρὸς
उहाँकहाँ
G4314

αὐτόν,
उहाँितर,
G0846

οἵτινες
जसले
G3748

λέγουσιν
भन्छन्
G3004

ἀνάστασιν
पुनरुत्थान
G0386

μὴ
हुदैँन
G3361

εἶναι.
भनेर।
G1510

καὶ
अिन
G2532

ἐπηρώτων
सोधे
G1905

αὐτὸν,
उहाँलाईर्,
G0846

λέγοντες,
भन्दै,
G3004

तब केही सदुकीहरू येशकहाँ आए। (सदुकीहरूमा िवश्वास िथयो िक मृत्युबाट कुनै पिन मािनस बौरी उठ्ने छैन)। सदूकीहरूले उहाँलाईर् एउटा प्रश्न राखे।

19 Διδάσκαλε,
गुरुज्यू,
G1320

Μωϋσῆς
मोशाले
G3475

ἔγραψεν
लेखे
G1125

ἡμῖν,
हामीलाईर्,
G1473

ὅτι
िक
G3754

ἐάν
यिद
G1437

τινος
कसैको
G5100

ἀδελφὸς
दाजुभाई
G0080

ἀποθάνῃ,
मयार्,
G0599

καὶ
अिन
G2532

καταλίπῃ
छोड्यो
G2641

γυναῖκα,
पत्नी,
G1135

καὶ
अिन
G2532

μὴ
नछोडी
G3361

ἀφῇ
नछोड्यो
G0863

τέκνον,
सन्तान,
G5043

ἵνα
त्यसको–दाजुभाईले
G2443

λάβῃ
िलओस्
G2983

ὁ
त्यो
G3588

ἀδελφὸς
दाजुभाईको
G0080

αὐτοῦ,
उसको,
G0846

τὴν
त्यो
G3588

γυναῖκα,
पत्नीलाईर्,
G1135

καὶ
अिन
G2532

ἐξαναστήσῃ
उब्जाओस्
G1817

σπέρμα
सन्तान
G4690

τῷ
त्यो
G3588

ἀδελφῷ
दाजुभाईको–लािग
G0080

αὐτοῦ.
उसको।
G0846

ितनीहरूले भने, “गुरूज्यू, मोशाले लेखेका छन् िक यिद कुनै िववािहत मािनस मयार् भने, अिन उसको पत्नीको कुनै सन्तान छैन भने त्यसबेला उसको भाईर्ले 
त्यो िवधवालाईर् आफ्नो दाज्यूकोलािग सन्तान जन्माउन िववाह गनुर् पछर्। त्यसपिछ आफ्नो दाज्यूको लािग ितनीहरूले सन्तान बनाउन सक्नेछ।

20 ἑπτὰ
सात
G2033

ἀδελφοὶ
दाजुभाई
G0080

ἦσαν;
िथए;
G1510

καὶ
अिन
G2532

ὁ
पिहलोले
G3588

πρῶτος
पिहलोले
G4413

ἔλαβεν
िववाह–गयार्
G2983

γυναῖκα,
एक–स्त्रीसगँ,
G1135

καὶ,
अिन,
G2532

ἀποθνῄσκων,
मदार्,
G0599

οὐκ
छोडेन
G3756

ἀφῆκεν
छोडेन
G0863

σπέρμα;
सन्तान;
G4690

एउटा पिरवारमा सातजना दाज्युभाई िथए। पिहलो दाज्युले िववाह गरे अिन मरे। उसको कुनै सन्तान िथएन।
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21 καὶ
अिन
G2532

ὁ
दोस्रोले
G3588

δεύτερος
दोस्रोले
G1208

ἔλαβεν
िववाह–गयार्
G2983

αὐτήν,
त्यसलाईर्,
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἀπέθανεν,
मयार्,
G0599

μὴ
नछोडी
G3361

καταλιπὼν
नछोडी
G2641

σπέρμα;
सन्तान;
G4690

καὶ
अिन
G2532

ὁ
तेस्रोले
G3588

τρίτος
तेस्रोले
G5154

ὡσαύτως.
पिन–त्यसै।
G5615

त्यसपिछ दोस्रो भाईले त्यस स्त्रीलाईर् िववाह गरे। ऊ पिन मयार् कुनै सन्तान भएन। त्यस्तै घट्ना घट्यो तेस्रो भाईसगँ पिन।

22 καὶ
अिन
G2532

οἱ
ती
G3588

ἑπτὰ
सातैजनाले
G2033

οὐκ
कसैले–पिन
G3756

ἀφῆκαν
छोडेनन्
G0863

σπέρμα.
सन्तान।
G4690

ἔσχατον
सबभन्दा–पिछ
G2078

πάντων
सबैपिछ
G3956

καὶ,
त्यो,
G2532

ἡ
ती
G3588

γυνὴ
स्त्री–पिन
G1135

ἀπέθανεν.
मरी।
G0599

सबै सात दाज्यू-भाईले त्यस स्त्रीलाईर् िववाह गरे अिन सबै मरे। कुनै पिन सात दाज्यू-भाईबाट सन्तान भएन। अन्तमा त्यो स्त्री पिन मरी।

23 ἐν
पुनरुत्थानमा
G1722

τῇ
त्यो
G3588

ἀναστάσει,
पुनरुत्थानमा,
G0386

ὅταν
जब
G3752

ἀναστῶσιν,
उठ्नेछन्,
G0450

τίνος
कसको
G5101

αὐτῶν
ितनीहरूमध्ये
G0846

ἔσται
हुनेछ
G1510

γυνή?
पत्नी?
G1135

οἱ
िकनभने
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἑπτὰ
सातैजनाले
G2033

ἔσχον
िववाह–गरेका–िथए
G2192

αὐτὴν
त्यसलाईर्
G0846

γυναῖκα.
पत्नी।
G1135

तर सबै सातजना दाज्यूभाईले त्यसलाईर् िववाह गरेका िथए। यसकारण जब त्यस स्त्री मरेर बौरी उठ्नेछ त्यसबेला त्यस स्त्रीको, लोग्ने को चाँिह हुने छ?”

24 ἔφη
भन्नुभयो
G5346

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ὁ
येशूले
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले,
G2424

Οὐ
के
G3756

διὰ
यसैकारणले
G1223

τοῦτο
यही
G3778

πλανᾶσθε,
भ्रममा–छौ,
G4105

μὴ
नजानेर
G3361

εἰδότες
नजानेर
G1492

τὰς
ती
G3588

γραφὰς,
शास्त्रहरू,
G1124

μηδὲ
न–त
G3366

τὴν
त्यो
G3588

δύναμιν
शिक्त
G1411

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ?
परमेश्वरको?
G2316

येशूले जवाफ िदनु भयो, “ितमीहरू अत्यन्तै गल्तीमा छौ? िकनभने धमर्शास्त्रहरूमा लेिखएको कुरा अिन परमेश्वरको शिक्तको बारेमा ितमीहरूले केही 
जानेका छैनौ।

25 ὅταν
जब
G3752

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐκ
मृत्युबाट
G1537

νεκρῶν
मरेकाहरूबाट
G3498

ἀναστῶσιν,
उठ्नेछन्,
G0450

οὔτε
न–त
G3777

γαμοῦσιν,
िववाह–गछर्न्,
G1060

οὔτε
न–त
G3777

γαμίζονται;
िववाह–िदईन्छ;
G1061

ἀλλ’
तर
G0235

εἰσὶν
हुन्छन्
G1510

ὡς
स्वगर्मा–भएका
G5613

ἄγγελοι
स्वगर्दूतहरू–जस्तै
G0032

ἐν
स्वगर्मा
G1722

τοῖς
स्वगर्को
G3588

οὐρανοῖς.
स्वगर्मा।
G3772

जब मािनस मरेर बौरी उठ्नेछन् त्यसबेला त्यहाँ कुनै िववाह गनर् छैनन्। मािनसहरूले एक-अकार्माझ िववाह गनर् छैनन्। ितनीहरू स्वगर्मा स्वगर्दूतहरू जस्तै 
हुनेछन्।
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26 περὶ
मरेकाहरूको–बारेमा
G4012

δὲ
त
G1161

τῶν
िक
G3588

νεκρῶν,
मरेकाहरू,
G3498

ὅτι
िक
G3754

ἐγείρονται,
उठाईन्छन्,
G1453

οὐκ
के
G3756

ἀνέγνωτε
पढेका–छैनौ
G0314

ἐν
मोशाको
G1722

τῇ
त्यो
G3588

βίβλῳ
पुस्तकमा
G0976

Μωϋσέως,
मोशाको,
G3475

ἐπὶ
झाडीको–प्रसङ्गमा
G1909

τοῦ
त्यो
G3588

Βάτου,
झाडीमा,
G0942

πῶς
कसरी
G4459

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ
उनलाईर्
G0846

ὁ
परमेश्वरले
G3588

Θεὸς,
परमेश्वरले,
G2316

λέγων,
भन्दै,
G3004

Ἐγὼ
म
G1473

ὁ
नै
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

Ἀβραὰμ,
अब्राहामको,
G0011

καὶ
अिन
G2532

‹ὁ›
नै
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

Ἰσαὰκ,
ईसहाकको,
G2464

καὶ
अिन
G2532

‹ὁ›
नै
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

Ἰακώβ?
याकूबको?
G2384

मरेका मािनसहरूको पुनरूत्थानको िबषयमा मोशाले लेखेको जलेको पोथ्राको कथा पुस्तकमा ितमीहरूले पढेका छैनौ? परमेश्वरले भन्नु भएको छः ‘म 
अब्राहाम, ईसहाक र याकूबको परमेश्वर हु।ँ’ + 12:26 प्रस्थान 3:6 बाट उद्धतृ गिरएको।

27 οὐκ
उहाँ
G3756

ἔστιν
होईन
G1510

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

νεκρῶν,
मरेकाहरूको,
G3498

ἀλλὰ
तर
G0235

ζώντων.
िजउँदाहरूको।
G2198

πολὺ
ठूलो
G4183

πλανᾶσθε.
भ्रममा–छौ।
G4105

परमेश्वर मरेका मािनसहरूका परमेश्वर होईन तर जीिवत मािनसहरूका परमेश्वर हुनुहुन्छ। ितमी सदूकीहरू भुलमा परेकाछौ!”

28 Καὶ
अिन
G2532

προσελθὼν,
आएर,
G4334

εἷς
एकजना
G1520

τῶν
शास्त्रीहरूमध्ये
G3588

γραμματέων,
शास्त्रीले,
G1122

ἀκούσας
सुनेर
G0191

αὐτῶν
ितनीहरूको
G0846

συζητούντων,
बहस,
G4802

ἰδὼν
देखेर
G3708

ὅτι
िक
G3754

καλῶς
राम्ररी
G2573

ἀπεκρίθη
जवाफ–िदनुभयो
G0611

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्,
G0846

ἐπηρώτησεν
सोध्यो
G1905

αὐτόν,
उहाँलाईर्,
G0846

Ποία
कुन
G4169

ἐστὶν
हो
G1510

ἐντολὴ
आज्ञा
G1785

πρώτη
सबभन्दा–पिहलो
G4413

πάντων?
सबमा?
G3956

शास्त्रीहरूमध्ये एकजना येशूकहाँ आए। उनले सदूकीहरू र फिरसीहरूसंग येशूले बहस गिररहेको सुने। येशूले ितनीहरूका प्रश्नहरूको ठीक जवाफ िदईरहेको 
सुने। अिन उहाँलाईर् सोधे, “कुन चाँिह आज्ञा सब भन्दा प्रमुख छ?”

29 ἀπεκρίθη
जवाफ–िदनुभयो
G0611

ὁ,
येशूले,
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

ὅτι
िक
G3754

Πρώτη
पिहलो
G4413

ἐστίν,
हो,
G1510

Ἄκουε
सुन,
G0191

Ἰσραήλ:
ईस्राएल:
G2474

Κύριος
प्रभु
G2962

ὁ
हाम्रा
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἡμῶν
हाम्रो
G1473

Κύριος
प्रभु
G2962

εἷς
एक
G1520

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

येशूले उत्तर िदनुभयो, “सब भन्दा महान आज्ञा यस्तो छः ‘ईस्राएलका मािनसहरू, सुन! परमप्रभू हाम्रा परमेश्वनै एक परमप्रभु हुन्।

30 καὶ
अिन
G2532

ἀγαπήσεις
प्रेम–गर
G0025

Κύριον
प्रभु
G2962

τὸν
तेरो
G3588

Θεόν
परमेश्वरलाईर्
G2316

σου,
तेरो,
G4771

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
तेरो
G3588

καρδίας
हृदयले
G2588

σου,
तेरो,
G4771

καὶ
अिन
G2532

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
तेरो
G3588

ψυχῆς
प्राणले
G5590

σου,
तेरो,
G4771

καὶ
अिन
G2532

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
तेरो
G3588

διανοίας
मनले
G1271

σου,
तेरो,
G4771

καὶ
अिन
G2532

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
तेरो
G3588

ἰσχύος
शिक्तले
G2479

σου.
तेरो।
G4771
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ितमीहरुले परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वरलाईर् सारा हृदयले, सारा आत्माले, सारा प्राणले र सारा शिक्तले उहाँलाईर् प्रेम गनुर्पछर्।’ + 12:30 व्यवस्था 6:4-5 
बाट उद्धतृ गिरएको।

31 δευτέρα
दोस्रो
G1208

αὕτη:
यो:
G3778

Ἀγαπήσεις
प्रेम–गर
G0025

τὸν
तेरो
G3588

πλησίον
िछमेकीलाईर्
G4139

σου
तेरो
G4771

ὡς
जस्तो
G5613

σεαυτόν.
आफैँ लाईर्।
G4572

μείζων
ठूलो
G3173

τούτων
यी–भन्दा
G3778

ἄλλη
अकार्
G0243

ἐντολὴ
आज्ञा
G1785

οὐκ
छैन
G3756

ἔστιν.
कुनै।
G1510

दोस्रो महान आज्ञा यस्तो छः ‘ितमीहरूले आफूलाईर् प्रेम गरे जस्तो अरू मािनसहरूलाईर् पिन प्रेम गनुर्पछर्।’ + 12:31 लेवी 19:18 बाट उद्धतृ गिरएको। यी 
आज्ञाहरू भन्दा अन्य आज्ञाहरू महान छैनन्।”

32 καὶ
अिन
G2532

εἶπεν
भन्यो
G3004

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

ὁ
त्यो
G3588

γραμματεύς,
शास्त्रीले,
G1122

Καλῶς,
राम्रो,
G2573

Διδάσκαλε,
गुरुज्यू,
G1320

ἐπ’
साँच्चै
G1909

ἀληθείας
सत्यमा
G0225

εἶπες
भन्नुभयो
G3004

ὅτι
िक
G3754

εἷς
एक
G1520

ἐστιν,
हुनुहुन्छ,
G1510

καὶ
अिन
G2532

οὐκ
छैन
G3756

ἔστιν
छैन
G1510

ἄλλος
अकार्
G0243

πλὴν
बाहेक
G4133

αὐτοῦ;
उहाँ;
G0846

शास्त्रीहरूले उत्तर िदए, “हे गुरुज्यू, त्यही नै ठीक उत्तर हो। तपाईर्लंे जे भन्नुभयो त्यो िठक हो। परमेश्वर एउटै परमप्रभु हुन् अिन अरू कुनै परमेश्वर छैनन्।

33 καὶ
अिन
G2532

τὸ
यो
G3588

ἀγαπᾶν
प्रेम–गनुर्
G0025

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
आफ्नो
G3588

καρδίας,
हृदयले,
G2588

καὶ
अिन
G2532

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
आफ्नो
G3588

συνέσεως,
बुिद्धले,
G4907

καὶ
अिन
G2532

ἐξ
सारा
G1537

ὅλης
सारा
G3650

τῆς
आफ्नो
G3588

ἰσχύος;
शिक्तले;
G2479

καὶ
अिन
G2532

τὸ
यो
G3588

ἀγαπᾶν
प्रेम–गनुर्
G0025

τὸν
आफ्नो
G3588

πλησίον
िछमेकीलाईर्
G4139

ὡς
जस्तो
G5613

ἑαυτὸν,
आफैँ लाईर्,
G1438

περισσότερόν
बढी–छ
G4053

ἐστιν
छ
G1510

πάντων
सबै
G3956

τῶν
ती
G3588

ὁλοκαυτωμάτων
होमबिलहरू
G3646

καὶ
अिन
G2532

θυσιῶν.
बिलदानहरूभन्दा।
G2378

अिन एउटा मानसले आफ्नो सारा हृदयले, सारा प्राणले, सारा आत्माले र सारा शिक्तले परमेश्वरलाईर् प्रेम गनुर्पछर्। अिन आफूले आफूलाईर् प्रेम गर जस्तै अरू 
मािनसहरूलाईर् पिन प्रेम गनुर्पछर्। यी आज्ञाहरू सबै अपर्णहरू अिन परमेश्वरलाईर् गिरएको अरू बिलदानहरू भन्दा अत्यन्त मुख्य छन्।”

34 καὶ
अिन
G2532

ὁ
येशूले
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले,
G2424

ἰδὼν
देखेर
G3708

αὐτὸν
उसलाईर्
G0846

ὅτι
िक
G3754

νουνεχῶς
बुिद्धमानीसगँ
G3562

ἀπεκρίθη,
जवाफ–िदयो,
G0611

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्,
G0846

Οὐ
टाढा
G3756

μακρὰν
टाढा
G3112

εἶ
छैनौ
G1510

ἀπὸ
परमेश्वरको
G0575

τῆς
परमेश्वरको
G3588

βασιλείας
राज्यबाट
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको।
G2316

καὶ
अिन
G2532

οὐδεὶς
कसैले–पिन
G3762

οὐκέτι
अब–उसो
G3765

ἐτόλμα
िहम्मत–गरेन
G5111

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

ἐπερωτῆσαι.
सोध्न।
G1905

येशूले त्यस मािनसले बुिद्धमानपुवर्क जवाफ िदएको पाऊनु भयो। अिन उहाँले त्यस मािनसलाईर् भन्नुभयो, “ितमी परमेश्वरको राज्य निजक छौ।” त्यसपिछ 
अरू कुनै मािनसले पिन उहाँलाईर् अरू धेरै प्रश्नहरू गनर् साहस गरेनन्।

35 Καὶ
अिन
G2532

ἀποκριθεὶς,
जवाफ–िदँदै,
G0611

ὁ
येशूले
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

ἔλεγεν
िसकाउँदै–हुनुहुन्थ्यो
G3004

διδάσκων
िसकाउँदै
G1321

ἐν
मिन्दरमा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

ἱερῷ,
मिन्दरमा,
G2411

Πῶς
कसरी
G4459

λέγουσιν
भन्छन्
G3004

οἱ
ती
G3588

γραμματεῖς
शास्त्रीहरूले
G1122

ὅτι
िक
G3754

ὁ
ख्रीष्ट
G3588

Χριστὸς,
ख्रीष्ट,
G5547

υἱὸς
दाऊदको–छोरा
G5207

Δαυίδ
दाऊदको
G1138

ἐστιν?
हो?
G1510
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येशूले मिन्दरमा िसकाईरहनु भएकोिथयो। उहाँले भन्नुभयो, “िकन शास्त्रीहरूले ख्रीष्ट नै दाऊदको पुत्र भनेका हुन्?

36 αὐτὸς
दाऊदले–आफैँ
G0846

Δαυὶδ
दाऊदले
G1138

εἶπεν
भने
G3004

ἐν
पिवत्र
G1722

τῷ
त्यो
G3588

Πνεύματι
आत्माद्वारा
G4151

τῷ
पिवत्र
G3588

Ἁγίῳ,
पिवत्र,
G0040

Εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

Κύριος
प्रभुले
G2962

τῷ
मेरा
G3588

Κυρίῳ
प्रभुलाईर्,
G2962

μου,
मेरो,
G1473

Κάθου
बस
G2521

ἐκ
मेरो
G1537

δεξιῶν
दािहने–ितर
G1188

μου,
मेरो,
G1473

ἕως
जबसम्म
G2193

ἂν
म
G0302

θῶ
रािख्दनँ
G5087

τοὺς
तेरा
G3588

ἐχθρούς
शत्रुहरूलाईर्
G2190

σου
तेरो
G4771

ὑποκάτω
तल
G5270

τῶν
तेरा
G3588

ποδῶν
खुट्टाहरूमुिन
G4228

σου.
तेरो।
G4771

पिवत्र आत्मामा दाऊद आफैले भन्नुभएको छ, ‘परमप्रभुले मेरो प्रभुलाईर् (ख्रीष्टलाईर्) भन्नुभएको छः मेरो छेउमा दािहनेपिट्ट बस, अिन म ितम्रा शत्रुहरूलाईर् 
ितम्रा वशमा पानर्छु।’ भजनसंग्रह 110:1

37 αὐτὸς
दाऊदले–आफैँ
G0846

Δαυὶδ
दाऊदले
G1138

λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

Κύριον,
प्रभु,
G2962

καὶ
अिन
G2532

πόθεν
कसरी
G4159

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

υἱός?
छोरा?
G5207

Καὶ
अिन
G2532

ὁ
त्यो
G3588

πολὺς
ठूलो
G4183

ὄχλος
भीडले
G3793

ἤκουεν
सुन्दै–िथयो
G0191

αὐτοῦ
उहाँको–कुरा
G0846

ἡδέως.
खुशीसाथ।
G2234

दाऊद आफंले ख्रीष्टलाईर् ‘प्रभु’ भन्नु हुन्नछ। तब कसरी ख्रीष्ट दाऊदको पुत्र हुनसक्छ?” धेरै मािनसहरूले येशूले भनेको कुरा खूबै आनिन्दत भएर सुने।

38 Καὶ
अिन
G2532

ἐν
आफ्नो
G1722

τῇ
िशक्षामा
G3588

διδαχῇ
िशक्षामा
G1322

αὐτοῦ,
उहाँको,
G0846

ἔλεγεν,
भन्नुहुन्थ्यो,
G3004

Βλέπετε
होिशयार–हुनुहोस्
G0991

ἀπὸ
ती
G0575

τῶν
शास्त्रीहरूबाट
G3588

γραμματέων,
शास्त्रीहरूदेिख,
G1122

τῶν
जसले
G3588

θελόντων
चाहन्छन्
G2309

ἐν
लामा
G1722

στολαῖς
लुगाहरूमा
G4749

περιπατεῖν,
िहँड्न,
G4043

καὶ
अिन
G2532

ἀσπασμοὺς
अिभवादन
G0783

ἐν
बजारहरूमा
G1722

ταῖς
ती
G3588

ἀγοραῖς,
बजारहरूमा,
G0058

येशूले लगातार िसकाउनु भयो। उहाँले भन्नुभयो, “शास्त्रीहरूदेिख होिशयार बस। ितनीहरू लामा वस्त्रहरू पिहिरएर आफूलाईर् प्रमुख देखाउनको िनिम्त िहँड्न 
मन पराउँछन्। अिन ितनीहरू आफूलाईर् बजारमा हुदँा मािनसहरूले ितनीहरूलाईर् आदर गरून् भन्ने चाहन्छन्।

39 καὶ
अिन
G2532

πρωτοκαθεδρίας
अगािडको–आसन
G4410

ἐν
सभाघरहरूमा
G1722

ταῖς
ती
G3588

συναγωγαῖς,
सभाघरहरूमा,
G4864

καὶ
अिन
G2532

πρωτοκλισίας
मुख्य–ठाउँ
G4411

ἐν
भोजहरूमा
G1722

τοῖς
ती
G3588

δείπνοις;
भोजहरूमा;
G1173

सभाघरहरूमा पिन ितनीहरूले अित मुख्य ठाउँहरू ओगट्न चाहन्छन्। अिन भोजहरूमा पिन त्यसरी नै आदरका ठाउँहरूमा बस्न चाहन्छन्।

40 οἱ
जसले
G3588

κατεσθίοντες
खान्छन्
G2719

τὰς
ती
G3588

οἰκίας
घरहरू
G3614

τῶν
िवधवाहरूका
G3588

χηρῶν,
िवधवाहरूको,
G5503

καὶ
अिन
G2532

προφάσει,
बहानामा,
G4392

μακρὰ
लामा
G3117

προσευχόμενοι.
प्राथर्ना–गछर्न्।
G4336

οὗτοι
ियनीहरूले
G3778

λήμψονται
पाउनेछन्
G2983

περισσότερον
बढी
G4053

κρίμα.
दण्ड।
G2917

ितमीहरू िवधवाहरूसंग कप्ट्याई ँगदर्छन् र ितनीहरूलाईर् लुट्छन्। अिन आफैले लोकचारको िनिम्त लामो लामो प्राथर्नाहरू गनर् गदर्छन्। परमेश्वरले 
ितनीहरूलाईर् धेरै दण्ड िदनुहुनेछ।”

https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1138.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/40.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/1188.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2190.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5270.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4228.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1138.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4159.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/3793.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2234.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1322.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1122.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4749.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/783.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/58.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4410.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4864.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4411.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1173.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2719.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3614.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5503.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4392.htm
https://biblehub.com/greek/3117.htm
https://biblehub.com/greek/4336.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/4053.htm
https://biblehub.com/greek/2917.htm


41 Καὶ
अिन
G2532

καθίσας
बसेर
G2523

κατέναντι
भण्डारसामु
G2713

τοῦ
त्यो
G3588

γαζοφυλακίου,
भण्डारको,
G1049

ἐθεώρει
हेदैर्–हुनुहुन्थ्यो
G2334

πῶς
कसरी
G4459

ὁ
ती
G3588

ὄχλος
मािनसहरूले
G3793

βάλλει
हािलरहेका–िथए
G0906

χαλκὸν
पैसा
G5475

εἰς
त्यो
G1519

τὸ
त्यो
G3588

γαζοφυλάκιον;
भण्डारमा;
G1049

καὶ
अिन
G2532

πολλοὶ
धेरै
G4183

πλούσιοι
धनीहरूले
G4145

ἔβαλλον
हािलरहेका–िथए
G0906

πολλά.
धेरै।
G4183

येशू मिन्दरको ढुकुटी सामु बस्नुभयो जहाँ आएर मािनसहरूले पैसा चढाउने गदर्थे। उहाँले धेरै धनी मािनसहरूले मिन्दरको ढुकुटीमा धेरै पैसा हालेको हेनुर्भयो।

42 καὶ
अिन
G2532

ἐλθοῦσα
आएर
G2064

μία
एउटी
G1520

χήρα
गिरब–िवधवाले
G5503

πτωχὴ
गिरब
G4434

ἔβαλεν
हािलन्
G0906

λεπτὰ
दुईर्वटा–सानो–िसक्का
G3016

δύο,
दुईर्वटा,
G1417

ὅ
जुन
G3739

ἐστιν
हो
G1510

κοδράντης.
एक–दमडी।
G2835

तब एउटी गरीब िवधवा आईर् अिन दुईर्वटा स-साना ताँमाका िसक्काहरू िदईर्। ती िसक्काहरूको मूल्य एक पैसा भन्दा कम िथयो।

43 καὶ
अिन
G2532

προσκαλεσάμενος
बोलाएर
G4341

τοὺς
आफ्ना
G3588

μαθητὰς
चेलाहरूलाईर्
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका,
G0846

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्,
G0846

Ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्दछु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्,
G4771

ὅτι
िक
G3754

ἡ
यो
G3588

χήρα
गिरब–िवधवाले
G5503

αὕτη
यो
G3778

ἡ
गिरब
G3588

πτωχὴ,
गिरब,
G4434

πλεῖον
बढी
G4119

πάντων
सबभन्दा
G3956

ἔβαλεν
हािलन्
G0906

τῶν
ती
G3588

βαλλόντων
हाल्नेहरूभन्दा
G0906

εἰς
त्यो
G1519

τὸ
त्यो
G3588

γαζοφυλάκιον.
भण्डारमा।
G1049

येशूले आफ्ना चेलाहरूलाईर् आफूकहाँ बोलाउनु भयो। उहाँले भन्नुभयो, “म ितमीहरूलाईर् साँचो भन्दछु। यो गरीब िवधवाले खाली दुईवटा स साना िसक्काहरू 
चढाईर् । तर वास्तवमा अरू धनी मािनसहरूले िदएको भन्दा त्यसले धेरै िदईर्।

44 πάντες
सबैले
G3956

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐκ
आफ्नो
G1537

τοῦ
आफ्नो
G3588

περισσεύοντος
बढीबाट
G4052

αὐτοῖς
ितनीहरूको
G0846

ἔβαλον,
हाले,
G0906

αὕτη
तर–यसले
G3778

δὲ,
त,
G1161

ἐκ
आफ्नो
G1537

τῆς
आफ्नो
G3588

ὑστερήσεως
कमीबाट
G5304

αὐτῆς,
उसको,
G0846

πάντα
जे–िथयो
G3956

ὅσα
जित–पिन
G3745

εἶχεν
उसगँ–िथयो
G2192

ἔβαλεν,
हािलन्,
G0906

ὅλον
सबै
G3650

τὸν
आफ्नो
G3588

βίον
जीवन–यापन
G0979

αὐτῆς.
उसको।
G0846

ती मािनसहरूको धेरै छन्, तर ितनीहरूले आफूलाईर् नचािहएको मात्र िदएका छन्। त्यो स्त्री धेरै गरीब छे। तर त्यसले आफूमा भएको सबै नै िदईर्। अिन त्यसले 
ती पैसाहरू आफूलाईर् मदत पुयार्उनको लािग नै हो भन्ने ठानी।”
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